
LA PALOMA ADE 

 

Als rood-, als robijn de zon in de zee verzinkt- 

Een lied- uit verleden tijd in de verte klinkt- 

Dat lied- is gemaakt door iemand die ging aan boord- 

Voor haar zong hij toen nog eenmaal een afscheidswoord. 

Huil maar niet als ik nimmer terug zal komen 

Denk dan maar aan mij terug, in al jouw dromen 

Een witte duif vliegt dan van ver over zee 

Brengt dan een laatste brief van mij met zich mee. 

 

REFREIN 

La paloma adé,  (la paloma adé) 

Golven nemen hem mee 

Zo is ’t leven, nemen en geven 

Zo is het leven op zee. 

La paloma adé,  (la paloma adé) 

Golven nemen hem mee 

Zo is ’t leven, nemen en geven 

Zo is het leven op zee. 

 

Eerst muziekaal intermezzo 

Dan 1e vier regels neuriënd 'ng‘ 

Daarna zingen 

 

Keek ie’dre morgen vragend ver over zee 

Zijn woord paloma kwam steeds maar niet meer mee 

Een witte duif kwam toen van ver over zee 

Toen zong ze zacht, mijn liefste, adé, adé. 

 

REFREIN 

EINDE 
 


